
 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Saarang, Fifth Mehl: 

ਮ੅ਹਨੀ ਮ੅ਹਤ ਰਹ੄ ਨ ਹ੅ਰੀ ॥ 
The Great Enticer Maya keeps enticing, and cannot be stopped. 

ਸਾਧਧਕ ਧਸਧ ਸਗਲ ਕੀ ਧ਩ਆਰੀ ਤੁਟ੄ ਨ ਕਾਹੂ ਤ੅ਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
She is the Beloved of all the Siddhas and seekers; no one can fend her off. 
||1||Pause|| 

ਖਟੁ ਸਾਸਤਰ ਉਚਰਤ ਰਸਨਾਗਰ ਤੀਰਥ ਗਵਨ ਨ ਥ੅ਰੀ ॥ 
Reciting the six Shaastras and visiting sacred shrines of pilgrimage do not 
decrease her power. 

਩ੂਜਾ ਚਕ੍ਰ ਬਰਤ ਨ੃ਮ ਤ਩ੀਆ ਊਹਾ ਗ੄ਧਲ ਨ ਛ੅ਰੀ ॥੧॥ 
Devotional worship, ceremonial religious marks, fasting, vows and penance - 
none of these will make her release her hold. ||1|| 

ਅੰਧ ਕੂ਩ ਮਧਹ ਩ਧਤਤ ਹ੅ਤ ਜਗੁ ਸੰਤਹੁ ਕਰਹੁ ਩ਰਮ ਗਧਤ ਮ੅ਰੀ ॥ 
The world has fallen into the deep dark pit. O Saints, please bless me with the 
supreme status of salvation. 

ਸਾਧਸੰਗਧਤ ਨਾਨਕੁ ਭਇਓ ਮੁਕਤਾ ਦਰਸਨੁ ਩੃ਖਤ ਭ੅ਰੀ ॥੨॥੩੭॥੬੦॥ 
In the Saadh Sangat, the Company of the Holy, Nanak has been liberated, 
gazing upon the Blessed Vision of their Darshan, even for an instant. 
||2||37||60|| 

 


